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Introducción
Manual del usuario
Gracias  por comprar el producto de SAIC Motor. Lea
detenidamente la información del manual, ya que le
permitirá utilizar su vehículo de forma segura y adecuada,
y a disfrutar al máximo conduciéndolo.
En este manual se describen todos los dispositivos y
funciones de esta serie de turismos.
Este manual incluye la información del producto
actualizada disponible en el momento de su publicación.
La empresa tiene plena autoridad para hacerse cargo
de las modificaciones, explicaciones y declaraciones
de este manual. La empresa se esfuerza por mejorar
continuamente sus productos, por lo que cualquiera de
ellos se puede modificar sin previo aviso una vez finalizado
el manual. Si tiene cualquier duda sobre el vehículo que ha
adquirido o sobre el manual del propietario, póngase en
contacto con un taller autorizado.
Las ilustraciones del Manual de usuario se ofrecen
únicamente a modo de referencia.
La información incluida en este manual podría variar
ligeramente dependiendo de la configuración,la versión de
software y el área de ventas del vehículo.
Anuncio
El manual del propietario y el manual de garantía y
mantenimiento indican no solo cómo utilizar su vehículo
de forma adecuada, sino también las precauciones de uso
y cómo realizar el servicio y mantenimiento del vehículo
correctamente. Al mismo tiempo, permiten identificar
los contratos entre la empresa y los propietarios sobre
la creación y terminación de las responsabilidades
relacionadas con la garantía de calidad de los productos,
así como los derechos y deberes del servicio posventa.
Antes de utilizar cualquier producto de la empresa lea
detenidamente el manual del propietario y el manual de
garantía y mantenimiento.
Utilice siempre accesorios, piezas, aceite y líquidos válidos
para el vehículo y que cumplan las especificaciones
técnicas y las normas de calidad de SAIC Motor, y siga los
procedimientos correctos al realizar cualquier reparación
y operación de mantenimiento del vehículo. Para un mejor
mantenimiento y servicio de su vehículo, es aconsejable
que realice cualquier consulta que necesite a un taller
Prólogo
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autorizado. Respete la  propiedad intelectual y utilice
accesorios, piezas, etc. originales. Si se utilizan accesorios
y piezas que puedan infringir la propiedad intelectual,
es probable que tenga que asumir los correspondientes
riesgos y consecuencias legales.
En este manual se denomina taller autorizado a cualquier
taller autorizado de SAIC Motor MG, que está muy
familiarizado con el procedimiento de servicio y
mantenimiento del vehículo y las regulaciones relacionadas,
que tiene las herramientas especiales y piezas de repuesto
necesarias, y que puede proporcionarle servicios más
profesionales.
Perderá el derecho a reclamar si los daños del vehículo
se deben a mal uso, negligencia, el uso incorrecto o
cualquier modificación realizada sin aprobación alguna. Si
un vehículo resulta dañado o sufre un accidente debido
al uso de accesorios, piezas o aceites y líquidos que no
se ajusten a las especificaciones técnicas y normas de
calidad de SAIC Motor, o bien a un uso indebido o a un
servicio y mantenimiento inadecuados, su usuario también
perderá su derecho a la indemnización por daños y
perjuicios, y la empresa no asumirá las responsabilidades
correspondientes.
Diversos países y regiones imponen restricciones
estrictas tanto a la modificación de los vehículos como
a la incorporación de elementos a los mismos. No
está permitido cambiar la estructura, el armazón o las
características del vehículo sin una aprobación previa,
ya que ello podría afectar a la seguridad del tráfico, al
funcionamiento del vehículo, al registro del vehículo
o a la gestión de la seguridad pública. Si se modifican o
alteran partes del vehículo sin permiso, no sólo se puede
provocará un mal funcionamiento o reducir el rendimiento
de los componentes relacionados, sino que también
supondrá un daño y un riesgo para la vida del conductor
y los pasajeros.
Queda prohibida la reproducción, el almacenamiento en
un sistema de recuperación o la transmisión en forma
de grabación electrónica, mecánica, o por cualquier otro
medio de cualquiera de las partes de esta publicación,sin la
autorización previa y por escrito de la empresa.
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Mensajes de alerta
Advertencia
Este  símbolo de advertencia identifica los
procedimientos que deben adoptarse de
forma precisa o la información a considerar
con extrema cautela, para reducir el riesgo de
lesiones o daños graves en el vehículo.
IMPORTANTE
IMPORTANTE
El tema que se recoge aquí debe seguirse estrictamente
o el vehículo podría sufrir daños.
Nota
Nota: Sugerencias.
Este símbolo indica que, con el fin de proteger
el medioambiente, las piezas descritas deben desecharlas
personas u organismos autorizados.
Asterisco
Si aparece un asterisco “*” detrás de un título o texto,
significa que el dispositivo o la función descritos solo están
disponibles en ciertos modelos y es posible que el vehículo
que ha adquirido no esté equipado con dicho dispositivo
o función.
Información de la ilustración
Indica el objeto descrito.
Indica la dirección en que se mueve el objeto.
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Información sobre la  identificación del
vehículo
Identificación del vehículo
1 Número de identificación del vehículo (VIN)
2 Número de motor
3 Número de la transmisión
Indique siempre el número de bastidor (VIN) al
comunicarse con cualquier taller autorizado de MG.
Si están afectados el motor o la transmisión, es posible
que deba facilitar los números de identificación de esos
conjuntos.
Ubicación de la identificación del vehículo
Ubicación del número de bastidor
• Grabada en una placa visible a través de la esquina
inferior izquierda del parabrisas.
• En la placa de identificación.
• En el suelo, bajo el asiento del acompañante.
• En el lateral interno del portón trasero, visible al
abrirlo.
Nota: El conector de enlace de datos (DLC) del
vehículo se encuentra encima del pedal del acelerador
y el número de bastidor se puede leer con la
herramienta de lectura especial del fabricante.
Ubicación del número del motor
Troquelado en la parte delantera derecha del bloque de
cilindros (visto desde la parte delantera del motor).
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Ubicación del número  de la transmisión
En la superficie de la caja de transmisión, en el
compartimento del motor. En algunos modelos, para ver
los números de la transmisión es imprescindible levantar
el vehículo.Si es su caso,póngase en contacto con un taller
autorizado.
Etiqueta de identificación del vehículo
La etiqueta de identificación del vehículo contiene la
siguiente información:
• Modelo/tipo;
• Tipo de motor;
• Número de identificación del vehículo (VIN);
• Fecha;
• Peso bruto del vehículo;
• Peso bruto del tren *;
• Peso máx. del eje delantero *;
• Peso máx. del eje trasero *;
• País;
• Fabricante.
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Ubicación de la  etiqueta de identificación del
vehículo
La etiqueta de identificación se encuentra en el lado
inferior del pilar B derecho.
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Instrumentos y controles
8  Cuadro de instrumentos
15 Testigos e indicadores de advertencia
27 Luces e interruptores
34 Limpiaparabrisas y lavaparabrisas
38 Sistema de dirección
40 Bocina
41 Retrovisores
46 Parasol
47 Ventanillas
50 Techo solar *
56 Luz del habitáculo
58 Toma de alimentación
60 Dispositivos de almacenamiento
63 Portavasos
64 Baca*
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Cuadro  de instrumentos
1 Velocímetro
2 Testigos e indicadores de advertencia
3 Centro de mensajes
4 Tacómetro
5 Modo de conducción
6 Indicador de temperatura del
refrigerante del motor
7 Cuentakilómetros
8 Reloj digital
9 Pantalla de marchas *
10 Temperatura
11 Autonomía total
12 Indicador de combustible
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Velocímetro
Indica  la velocidad del vehículo en km/h.
Testigos e indicadores de advertencia
Consulte el apartado "Luces e indicadores de advertencia"
en este capítulo.
Centro de mensajes
Consulte el apartado "Centro de mensajes" en este
capítulo.
Tacómetro
Indica las revoluciones del motor en forma de ×1000
r.p,m/minuto.
IMPORTANTE
Para proteger el motor de posibles daños, la aguja no
debe estar en el sector rojo del indicador durante
períodos prolongados.
Indicador de temperatura del refrigerante del
motor
La temperatura del refrigerante del motor se indica
mediante el número de segmentos que se iluminan.
Cuentakilómetros
Muestra la distancia total que ha recorrido el coche.
Reloj digital
Muestra la hora actual en formato digital.
Pantalla de marchas *
Muestra la posición actual de la palanca de cambios.
Temperatura
Muestra la temperatura exterior en formato digital.
Autonomía total
Puede calcular y mostrar automáticamente la distancia que
puede recorrer el vehículo hasta que se vacíe el depósito
de combustible. El valor de la distancia cambiará después
de repostar.
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Indicador  de combustible
La cantidad de combustible que hay en el depósito se
indica mediante el número de segmentos que se iluminan.
El testigo de aviso de bajo nivel de combustible se
encenderá en amarillo o parpadeará con una advertencia
sonora cuando quede poco combustible en el depósito.
IMPORTANTE
Si el testigo de aviso se enciende, reposte lo antes
posible.
La flecha que apunta a la izquierda que aparece
en el testigo de aviso de que queda poco combustible
indica que el depósito se encuentra en el lado izquierdo
del vehículo.
Centro de mensajes
El centro de mensajes cuenta con los siguientes elementos:
1 Seguridad activa
2 Ajustes
3 Información de advertencia
4 Ordenador de a bordo
Con el interruptor ARRANQUE/PARADA en posición
ENCENDIDO, siga estas instrucciones para seleccionar el
centro de mensajes:
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•  Pulse el botón IZQUIERDA/DERECHA/ARRIBA/
ABAJO que hay en la parte derecha del volante para
cambiar los elementos que se ven.
• Pulse el botón ARRIBA/ABAJO que hay en la parte
derecha del volante para realizar el ajuste.
• Pulse el botón ACEPTAR que hay en la parte derecha
del volante para confirmar el cambio, o bien mantenga
pulsado un tiempo el botón ACEPTAR para
restablecerlo.
Seguridad activa
Muestra la información de seguridad activa del vehículo.
Para obtener más información, consulte el apartado
"Sistema de asistencia a la conducción" de la sección
"Arranque y conducción".
Ajustes
Brillo
Muestra el nivel de luminancia actual que se puede ajustar.
Umbral de OS
Muestra el valor del límite de velocidad que se puede
ajustar.
Próximo servicio
Muestra la información de cuándo debe realizarse la
próxima revisión al coche.
Información de advertencia
Muestra información de advertencia o notas importantes
del vehículo actual.
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Ordenador  de a bordo
Se mostrará la siguiente información:
• Trayecto actual: muestra la autonomía, la duración, la
velocidad media y el consumo medio de combustible
desde el arranque. Estos valores se reiniciarán después
de un periodo de apagado.También se puede restablecer
pulsando prolongadamente el botón ACEPTAR situado
a la derecha del volante multifunción.
• Total acumulado: muestra la autonomía, la duración, la
velocidad media y el consumo medio de combustible
desde que se ha puesto a cero. Se puede poner a cero
pulsando prolongadamente el botón ACEPTAR situado
a la derecha del volante multifunción.
• Monitor de TPMS: Muestra la presión actual de los
neumáticos
• Tensión de la batería de 12 V: muestra la tensión de la
batería de 12V.
Mensaje de advertencia
El centro de mensajes del cuadro de instrumentos muestra
los mensajes de advertencia en ventanas emergentes. Los
mensajes de advertencia se dividen en:
• Instrucciones de funcionamiento
• Recordatorio del estado del sistema
• Alerta de fallo del sistema
Siga los mensajes de texto o consulte las secciones
relacionadas con el sistema de control para encontrar los
motivos del fallo y las soluciones más adecuadas.
Cuando aparezca la siguiente información de advertencia,
detenga el vehículo en cuanto sea seguro, apague el motor
y póngase en contacto con un Reparador autorizado de
MG para que lo revisen inmediatamente:
• ¡Advertencia! Temperatura elevada del motor
• ¡Advertencia! Presión de aceite baja
• Comprobación del motor
• Fallo de los frenos
• Avería en la dirección asistida, repárela
• Avería en el airbag, repárela
• Avería en el ESCL, repárela
Cuando aparezca la siguiente información de advertencia,
póngase en contacto con un Reparador autorizado de MG
para que realice una revisión lo antes posible:
• Avería en el control de velocidad
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•  Fallo del motor
• Fallo del botón de Arranque/Parada
• Fallo del ABS
• Fallo del sistema de control de estabilidad
• Fallo del sistema de control de tracción
• Avería en el control en descenso de pendientes
• Avería de función Autohold
• Fallo del TPMS
• Bajo nivel de batería en el sensor del neumático de la
rueda delantera izquierda/delantera derecha/trasera
izquierda/trasera derecha
• Reducción del rendimiento de EPS
• Ángulo de dirección sin calibrar, ver el manual
• Fallo del ángulo de giro, se debe reparar
• Fuerza insuficiente del freno de mano
• Avería del sistema EPB
• Fallo en el sensor de combustible, reparar
• Avería en el sistema de estacionamiento asistido,
reparar
• Avería en el sistema de bloqueo/desbloqueo sin llave,
se debe reparar
• Avería en el sistema de encendido, se debe reparar
• Fallo del sistema de advertencia de abandono de carril
• Avería en el control de velocidad
• Fallo del sistema ACC
• Fallo del sistema de frenado automático de emergencia
• Fallo del sistema de colisión frontal
• Avería en el sistema del portón trasero automático
• Fallo de sistema de la cámara delantera
• Fallo de calibración de la cámara delantera
• Fallo de calibración del RADAR
• Avería del sistema de asistencia de mantenimiento en
el carril
• Fallo del sistema de frenado automático de emergencia
por peatones
• Avería del sistema MG Pilot
• Fallo del sistema de asistencia marcha atrás
• Avería en el interruptor del embrague
• Avería en el sistema Start-Stop, se debe reparar
• Repare el sistema de repostaje
• Avería del sistema Ecall
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•  Anomalía del sistema Ecall
• Ecall automático desactivado
• Avería de la asistencia de velocidad manual
• Avería de la asistencia de velocidad inteligente
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Testigos  e indicadores de advertencia
Algunas luces de advertencia se iluminan o parpadean
acompañadas de un tono de advertencia. Determinadas
luces de advertencia van acompañadas de un símbolo
de advertencia momentáneo y un mensaje de texto
que aparece en el centro de información del cuadro de
instrumentos.
Indicador de luces de carretera - Azul
Este indicador se ilumina cuando se encienden
las luces de carretera.
Indicador de luces de carretera automáticas -
Verde
Este indicador se ilumina cuando se enciende la
función de las luces de carretera automáticas.
Indicador de luces de cruce -Verde *
Con las luces de cruce encendidas, se enciende
esta luz.
Indicador de luces de posición -Verde
El indicador se ilumina cuando se encienden las
luces de posición.
Indicador de luz antiniebla trasera - Amarillo
El indicador se ilumina cuando se encienden las
luces antiniebla traseras.
Testigo de luces antiniebla delanteras (verde)
El indicador se ilumina cuando se encienden las
luces antiniebla delanteras.
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Indicador  de dirección (verde)
Las luces indicadoras de dirección izquierda
y derecha están representadas mediante flechas
direccionales ubicadas en la parte superior del cuadro de
instrumentos. Cuando el intermitente parpadea, también
lo hace el indicador luminoso del lado correspondiente.
Si se activan las luces de emergencia, ambos testigos de
los intermitentes parpadearán a la vez. Si cualquiera de
los indicadores de intermitencia parpadea rápidamente
en el panel de instrumentos, significará que ha fallado el
intermitente del lado correspondiente.
Nota: El fallo de un intermitente lateral no afectará
la frecuencia de parpadeo de la luz indicadora de
dirección.
Advertencia de temperatura del refrigerante
del motor (rojo)
Cuando el testigo de aviso de la temperatura
del refrigerante del motor se enciende en rojo, indica que
la temperatura del refrigerante es alta. Si la temperatura
del refrigerante del motor sigue aumentando, el testigo
de aviso de la temperatura del refrigerante del motor
parpadeará.
Una temperatura elevada del refrigerante del motor puede
provocar daños graves. Detenga el vehículo y apague el
motor en cuanto la seguridad lo permita y póngase en
contacto de inmediato con un taller autorizado de MG.
Aviso de fallo de funcionamiento del motor
(amarillo)
Este testigo se encenderá si se produce una
avería en el motor que afecte a su rendimiento durante
la conducción. Detenga el vehículo y apague el motor en
cuanto la seguridad lo permita y póngase en contacto de
inmediato con un taller autorizado de MG.
Aviso de fallo de funcionamiento de las
emisiones del motor (amarillo)
Este testigo se encenderá si el motor
desarrolla algún fallo que puede afectar a su rendimiento
y emisiones. Contacte con un reparador MG autorizado
lo antes posible.
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Advertencia  de fallo de funcionamiento del
sistema de carga de la batería de 12V (rojo)
Si este testigo se ilumina tras arrancar el
vehículo, significará que el sistema de carga de la batería
de 12 V ha fallado. Contacte inmediatamente con un
reparador MG autorizado.
Si la batería tiene poca carga, los mensajes de aviso
aparecerán en el centro de información. En ese caso,
el sistema limitará o desconectará algunos dispositivos
eléctricos y se recomienda encarecidamente arrancar el
vehículo para cargar la batería.
Aviso de presión de aceite baja (rojo)
Si este testigo se enciende después de arrancar
el vehículo, indica que la presión del aceite es demasiado
baja, lo que puede provocar graves daños en el motor.
Detenga el vehículo en cuanto la seguridad lo permita y
APAGUE EL MOTOR DE INMEDIATO. Compruebe el
nivel del aceite (consulte el apartado “Comprobación
del nivel de aceite del motor y posterior rellenado” del
capítulo “Mantenimiento”). Póngase en contacto con un
taller autorizado de MG.
Indicador de estado del sistema inteligente de
ahorro de combustible Start-Stop (verde)
Si el sistema inteligente de ahorro de
combustible Start-Stop está activado, este testigo se
enciende para informar al conductor de que el sistema
controla el motor.
Testigo de aviso de fallo de funcionamiento del
sistema inteligente de ahorro de combustible
Start-Stop (amarillo)
Si el sistema inteligente de ahorro de
combustible Start-Stop tiene un fallo, se enciende este
testigo. Contacte con un reparador MG autorizado lo
antes posible.
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Advertencia  de la dirección asistida eléctrica
(EPS)/bloqueo eléctrico de la columna de la
dirección (ESCL) (rojo/amarillo)
La lámpara de advertencia se utiliza para
indicar el fallo de la dirección eléctrica asistida o el fallo
del bloqueo electrónico de la columna de dirección.
Si esta lámpara se ilumina en amarillo, significa que el
sistema de la dirección eléctrica asistida presenta un fallo
general y se reducirá su rendimiento. Detenga el vehículo
tan pronto como resulte seguro. Si la lámpara continúa
iluminada tras volver a arrancar el vehículo y circular
brevemente, contacte inmediatamente con un reparador
local MG autorizado.
Si esta lámpara se ilumina en rojo, significa que el sistema
de la dirección eléctrica asistida presenta un fallo general
relacionado con el sensor del ángulo de dirección.
Contacte con un reparador MG autorizado lo antes
posible.
Si esta lámpara se ilumina en rojo y parpadea, significa que
el sistema de la dirección eléctrica asistida presenta un
fallo grave. Contacte inmediatamente con un reparador
MG autorizado.
Si la luz se ilumina en amarillo y parpadea continuamente
con una advertencia acústica, indica que el bloqueo
eléctrico de la columna de dirección ha fallado. Contacte
con un reparador MG autorizado lo antes posible. Si
esta lámpara se apaga tras parpadear un rato, indica que
el volante está bloqueado. Intente girar el volante para
eliminar cargas desfavorables.
Advertencia del sistema de supervisión de la
presión de los neumáticos (TPMS) - Amarillo
Si esta lámpara de advertencia se enciende,
indica que la presión de un neumático está baja, por favor,
compruebe las presiones de los neumáticos.
Si este testigo parpadea primero y después permanece
iluminado tras unos segundos, significará que el sistema
ha detectado un fallo. Contacte con un reparador MG
autorizado lo antes posible.
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Testigo  de aviso de fallo de funcionamiento del
ABS (amarillo)
Este testigo se enciende para indicar una avería
del ABS. Contacte con un reparador MG autorizado lo
antes posible.
Si el ABS experimenta un fallo al circular, la función de
dicho sistema quedará desactivada, pero continuará
estando disponible la función de frenado normal.Contacte
con un reparador MG autorizado lo antes posible.
Control en descenso de pendientes (HDC)
activado/advertencia de fallo de funcionamiento
(verde/amarillo)
Con el interruptor HDC pulsado, si la luz se
ilumina en verde,indica que el sistema HDC ha entrado en
el modo de espera.Cuando la luz parpadea en verde,indica
que el sistema está actualmente bajo el control del HDC.
Vuelva a pulsar el interruptor de HDC y la luz se apaga, lo
que indica que la función HDC está desactivada.
Si el sistema de HDC detecta una avería, el testigo se
enciende en amarillo. Contacte con un reparador MG
autorizado lo antes posible.
Si este luz se ilumina en amarillo y parpadea, indica que el
sistema de frenos se ha sobrecalentado y se desactivará.
Testigo de aviso del sistema de control de
estabilidad/control de tracción (amarillo)
Este testigo se enciende para indicar que se ha
detectado un fallo en el sistema.Contacte inmediatamente
con un reparador MG autorizado.
Si este testigo parpadea durante la conducción, significará
que el sistema se ha activado para ayudar al conductor.
Testigo de aviso apagado del sistema de control
de estabilidad/control de tracción (amarillo)
Si el sistema de control de estabilidad/control
de tracción se apaga manualmente, esta lámpara de
advertencia se iluminará.
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Testigo  de aviso de fallo de funcionamiento del
sistema de frenos (rojo)
Si este testigo se enciende, indica que se ha
detectado una avería o un problema en el sistema de
frenos, como una pérdida de líquido de frenos o una
anomalía en la distribución electrónica de la fuerza de
frenado.
Detenga el vehículo en cuanto la seguridad lo permita,
apague el motor, compruebe el nivel del líquido de
frenos consulte el apartado “Comprobación del nivel
de aceite del motor y posterior rellenado” del capítulo
“Mantenimiento” y póngase en contacto de inmediato con
un taller autorizado de MG.
Lámpara de advertencia de cinturón de
seguridad desabrochado - Rojo
Si este testigo se ilumina o parpadea, significará
que no se ha abrochado el cinturón de seguridad del
conductor o el acompañante.
Testigo del airbag (rojo)
Este testigo se enciende para indicar que se
ha detectado una avería en el SRS una anomalía o en el
cinturón de seguridad. En este caso, detenga el vehículo
en cuanto la seguridad lo permita, apague el motor de
inmediato y póngase en contacto con un taller autorizado
de MG para que le atienda lo antes posible. Un fallo del
SRS o del cinturón de seguridad podría significar que los
componentes no se desplegarán en caso de accidente.
Aviso del sistema antirrobo (rojo)
Si no se detecta ninguna llave válida,este testigo
se ilumina en rojo. Utilice la llave correcta o coloque la
llave inteligente en el fondo del portavasos de la consola
central. Para conocer la posición concreta, consulte el
apartado "Procedimiento de arranque alternativo" en el
capítulo "Arranque y conducción"
Si la pila de la llave remota está baja, esta luz parpadea y
debe sustituirse lo antes posible.
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Freno  de estacionamiento electrónico (EPB) /
Indicador de estado de retención automática -
Rojo/Verde
Si esta lámpara se ilumina en rojo, significa que
el sistema EPB está activado. Si esta lámpara se ilumina en
rojo y parpadea, indica que el sistema EPB presenta un
fallo. Contacte con un reparador MG autorizado lo antes
posible.
Cuando el sistema de retención automática está en
funcionamiento para asistir al conductor, esta lámpara se
ilumina en verde.
Testigo de aviso del fallo de funcionamiento del
sistema del freno de mano electrónico (EPB)
(amarillo)
Si se detecta alguna anomalía en el sistema del
freno de mano electrónico o si el sistema se somete a
un diagnóstico, se iluminará la lámpara. Contacte con un
reparador MG autorizado lo antes posible.
Testigo de aviso de poco combustible (amarillo)
El testigo de aviso se ilumina en amarillo
cuando queda poco combustible en el depósito. Si es
posible, reposte antes de que se encienda el testigo de
bajo nivel de combustible.
Si el nivel de combustible sigue bajando, esta luz parpadea.
Cuando se reposta y el nivel de combustible supera el
límite de alerta, esta luz se apaga. Si no se apaga, póngase
en contacto con un taller autorizado de MG para que le
atiendan lo antes posible.
Nota: Si se conduce por carreteras empinadas o
accidentadas con un nivel de combustible es bajo, el
testigo de aviso puede encenderse.
Indicador de mensajes de avería del sistema -
Amarillo
Este indicador se utiliza para alertar al
conductor de que hay un aviso almacenado en el sistema
IPK del vehículo. Para obtener más información sobre este
tipo de anomalías, consulte "Centro de mensajes" en esta
misma sección.
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Indicador  del sistema de asistencia del carril -
Verde/Amarillo
Esta lámpara se iluminará en amarillo cuando
la función de advertencia de abandono de carril esté
activada, y se apagará cuando la función esté desactivada.
Esta lámpara se iluminará en verde cuando se active la
función.
Este testigo se iluminará en amarillo cuando
la función de asistencia para mantenerse en el carril está
activada, el testigo se apagará cuando la función esté
desactivada. Esta lámpara se iluminará en verde cuando se
active la función.
Si el sistema de asistencia del carril no funciona
correctamente, la lámpara correspondiente parpadeará en
amarillo y, a continuación, permanecerá encendida tras un
periodo de tiempo. Si esta advertencia persiste, contacte
con un reparador MG autorizado.
Para obtener más información, consulte el apartado
"Sistema de asistencia a la conducción" de la sección
"Arranque y conducción".
Indicador del sistema MG Pilot -Verde/Amarillo*
Esta lámpara se iluminará en amarillo cuando la
función de MG Pilot esté activada, y se apagará cuando la
función esté desactivada.
Esta lámpara se ilumina en verde cuando se activa la
función MG Pilot.
Si el sistema MG Pilot no funciona correctamente,
la lámpara parpadeará en amarillo y, a continuación,
permanecerá encendida tras un periodo de tiempo.
Contacte con un reparador MG autorizado lo antes
posible.
Para obtener más información, consulte el apartado
"Sistema de asistencia a la conducción" de la sección
"Arranque y conducción".
Indicador del sistema de colisión frontal -
Amarillo
El testigo correspondiente se
iluminará en amarillo cuando se desactive una de las
funciones del sistema de colisión frontal.
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Cuando  todas las funciones del sistema de colisión
frontal están activadas, si el sistema no puede funcionar
normalmente, el indicador correspondiente permanece
encendido. Contacte con un reparador MG autorizado lo
antes posible.
Para obtener más información, consulte el apartado
"Sistema de asistencia a la conducción" de la sección
"Arranque y conducción".
Indicador del sistema de asistencia de velocidad
manual -Verde/Amarillo
Esta luz se iluminará en amarillo cuando
la función de asistencia para la velocidad manual esté
activada y se apagará cuando la función esté desactivada.
Para obtener información sobre una operación concreta,
consulte el apartado "Sistema de asistencia de velocidad
(SAS)" de la sección "Arranque y conducción". Si la
velocidad actual del vehículo supera al valor máximo
permitido por el sistema, el vehículo permanece en estado
de reposo y el testigo se ilumina en amarillo.
Esta lámpara se ilumina en verde cuando se activa la
función de asistencia de velocidad manual.
Si el sistema de asistencia de velocidad manual no funciona
correctamente, la lámpara parpadeará en amarillo y
después se apagará. Intente restablecer esta función. Si no
puede encenderse esta función,contacte con un reparador
MG autorizado lo antes posible.
Para obtener más información, consulte el apartado
"Sistema de asistencia a la conducción" de la sección
"Arranque y conducción".
Indicador del sistema de asistencia de velocidad
inteligente -Verde/Amarillo
Esta luz se iluminará en amarillo cuando la
función de asistencia para la velocidad inteligente esté
activada y se apagará cuando la función esté desactivada.
Esta lámpara se ilumina en verde cuando se activa la
función de asistencia de velocidad inteligente.
Si el sistema de asistencia de velocidad inteligente no
funciona correctamente,la lámpara parpadeará en amarillo
y después se apagará. Intente restablecer esta función.
Si no puede encenderse esta función, contacte con un
reparador MG autorizado lo antes posible.
 


	38. Instrumentos y controles
24
Para  obtener más información, consulte el apartado
"Sistema de asistencia a la conducción" de la sección
"Arranque y conducción".
Indicador de velocidad del sistema de asistencia
de velocidad manual
Esta lámpara se iluminará cuando se active la
función de asistencia de velocidad manual. 'NNN' indica el
valor de ajuste actual del límite de velocidad.
Indicador de señal de límite de velocidad - Rojo
'NNN' indica el valor de la señal de límite de
velocidad reconocida actualmente.
Cuando se activa la función de asistencia de velocidad
inteligente o la función de aviso de SLIF,la luz parpadeará si
se supera el valor límite de velocidad.Reduzca la velocidad.
Lámpara de advertencia de información
adicional de la señal de límite de velocidad -
Amarillo
Esta lámpara se iluminará cuando la señal
de límite de velocidad actualmente reconocida tenga
información adicional. Préstele atención.
Indicador de control de velocidad (verde/
amarillo)*
Si el control de velocidad de está activado, el
sistema de control de velocidad entra en estado de espera
y el indicador se ilumina en amarillo.
Cuando el sistema de control de velocidad funciona, este
indicador se ilumina en verde, lo que indica que el sistema
de control de velocidad está activado.
Si se detecta alguna anomalía en el sistema de control de
velocidad, el indicador parpadeará en amarillo. Contacte
con un reparador MG autorizado lo antes posible.
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Indicador  del sistema de programador de
velocidad adaptativo - Amarillo/Verde *
Si la función del programador de velocidad
adaptativo se activa, el sistema del programador de
velocidad adaptativo entrará en modo de reposo y la
lámpara se iluminará en amarillo.
Cuando el sistema del programador de velocidad
adaptativo está en funcionamiento, la lámpara se ilumina
en verde,hecho que indica que el sistema del programador
de velocidad adaptativo está activado.
Luz indicadora de fallo de funcionamiento
del sistema del programador de velocidad
adaptativo - Amarillo *
Esta lámpara se iluminará si se detecta una
avería en el sistema de control de velocidad adaptativo.
Contacte con un reparador MG autorizado lo antes
posible.
Indicador de sistema de asistencia al conductor
trasero - Amarillo
Si los sensores de asistencia al conductor
traseros están obstruidos, esta luz se enciende con
mensajes de aviso.
Cuando el sistema de asistencia a la conducción trasera
detecta una avería, este testigo se enciende con mensajes
de aviso. Contacte con un reparador MG autorizado lo
antes posible.
Para más información, consulte “Sistema de asistencia
al conductor trasero” en el capítulo “Arranque y
conducción”.
Indicador SOS de eCall - Rojo/Amarillo/Verde
Si el sistema está listo y hay una llamada a los
servicios de emergencia (eCall) en curso, el indicador se
iluminará en verde.
Si el sistema aún puede enviar un mensaje de información
del vehículo al centro de llamadas, pero otras capacidades
del sistema eCall están limitadas debido a un fallo en el
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sistema,  el indicador se iluminará en verde. Si el sistema
eCall falla y no funciona, el indicador se iluminará en
rojo. Si el indicador amarillo o rojo permanece iluminado
después de una autocomprobación del sistema, contacte
inmediatamente con un reparador MG autorizado.
Testigo de aviso del filtro de partículas
(amarillo)
Cuando esta luz se enciende en amarillo, indica
que es preciso regenerar el filtro de partículas. Conduzca
el vehículo a más de 80 km/h hasta que la luz se apague y
podrá reanudar el uso normal.
Nota: Durante la regeneración del filtro de partículas
el motor funcionará de forma irregular y con menor
potencia, pero todo ello cesará al finalizar la
regeneración.
Si esta luz parpadea,significa que el filtro de partículas está
lleno. Contacte inmediatamente con un reparador MG
autorizado.Tenga en cuenta que si se ignora la advertencia,
bajará el rendimiento del vehículo y, posteriormente,
podría detenerse.
Consulte “Catalizador y filtro de partículas” en la sección
“Arranque y conducción”.
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Luces  e interruptores
Interruptor principal de las luces
1 Luces automáticas
2 Luz de posición y retroiluminación del interruptor
3 Faro
4 Luz apagada
Luces automáticas
Con el interruptor de ARRANQUE/PARADA está en
posición ACC, el sistema de luces automático, de forma
predeterminada,se encuentra en posición de activación (1).
El sistema de luces automático activará automáticamente
las luces de posición y encenderá o apagará las luces
dependiendo de la intensidad de la luz ambiente actual.
Con el interruptor ARRANQUE/PARADA en posición
ENCENDIDO/EN MARCHA, el sistema de luces
automático activará automáticamente las luces de posición
y encenderá o apagará la iluminación y las luces de cruce
dependiendo de la intensidad de la luz ambiente actual.
Nota: Esta función utiliza un sensor lumínico que
controla los niveles de luz ambiental exterior. En
algunos modelos, el sensor está colocado en la
parte delantera del panel de instrumentos, cerca
del parabrisas. NO tape ni cubra esta zona. De lo
contrario, los faros podrían funcionar cuando no sea
necesario.
Luz de posición y encendido de luces
Con el interruptor ARRANQUE/PARADA en posición
ACC, gire el interruptor principal de las luces hasta
la posición 2 para encender las luces de posición y
 


	42. Instrumentos y controles
28
accionar  la iluminación. Con el interruptor ARRANQUE/
PARADA en posición ENCENDIDO/EN MARCHA, gire
el interruptor principal de las luces hasta la posición 2
para encender las luces de circulación diurna, las luces de
posición y accionar la iluminación. Con el interruptor de
ARRANQUE/PARADA en posición OFF, si las luces de
posición permanecen encendidas cuando la puerta del
conductor está abierta, sonará una alarma acústica.
Luces de cruce
Con el interruptor ARRANQUE/PARADA en posición
ENCENDIDO/EN MARCHA, gire el interruptor principal
de las luces hasta la posición 3 para encender las luces de
cruce, los intermitentes y accionar la iluminación.
Apagar las luces
Gire el interruptor principal de las luces hasta la posición
4; esta acción apagará todas las luces, liberando el
interruptor que podrá regresar a la posición AUTO.
Luces de circulación diurna
Las luces de circulación diurna se encienden
automáticamente cuando el interruptor ARRANQUE/
PARADA se encuentra en posición ENCENDIDO/
EN MARCHA. Al encender las luces de cruce, las de
circulación diurna se apagan automáticamente.
Luz de bienvenida
Cuando el coche se desbloquea, el sistema enciende
automáticamente las luces de cruce, las luces laterales y
las luces de charco * en función de la intensidad de la luz
ambiente.
Llévame a casa
Tras apagar el interruptor ARRANQUE/PARADA, tire de
la palanca de las luces hacia el volante. La función Llévame
a casa está activada Se encenderán las luces de cruce y las
luces de posición.
Buscar mi coche
Cuando el vehículo lleve varios minutos en posición de
bloqueo, vuelva a presionar el botón de bloqueo de la
llave remota para activar la función Buscar mi coche. Esta
función identificará el vehículo por medio de una alerta
visual y acústica.Vuelva a presionar el botón de bloqueo en
la llave remota para suspender esta operación. Si en este
momento pulsa el botón de desbloqueo de la llave remota,
se cancelará esta operación.
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Ajuste  del reglaje de faros
El ajuste del reglaje de faros puede realizarse siguiendo la
tabla que se muestra a continuación, en función de la carga
del vehículo.
Posición Carga
0 Conductor, o conductor y acompañante
1 Todas las plazas ocupadas, sin carga
Posición Carga
2
Todos los asientos ocupados y con una carga
distribuida uniformemente en el maletero
3
Solo el conductor, más una carga distribuida
uniformemente en el maletero
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Interruptor  de palanca de luces
Tenga cuidado de no deslumbrar a los
vehículos que circulan en sentido contrario al
circular con las luces de carretera.
Intermitentes
Mueva la palanca hacia abajo para activar el intermitente
IZQUIERDO (1). Mueva la palanca hacia arriba para
activar el intermitente DERECHO (2). Mientras el
intermitente esté activado, parpadeará el indicadorVERDE
correspondiente en el panel de instrumentos.
Girar el volante apagará el intermitente (aunque
pequeños movimientos del mismo podrían no provocar la
cancelación automática). Para indicar un cambio de carril,
mueva la palanca levemente y suéltela: los intermitentes
parpadearán tres veces y se apagarán.
Conmutación de las luces de carretera/cruce
Con el interruptor ARRANQUE/PARADA en posición
ENCENDIDO/EN MARCHA y el interruptor de luces
maestro en la posición 3, o si la función automática ha
encendido las luces, empuje la palanca (3) hacia el panel
de instrumentos para encender la luz de carretera. Se
encenderá la luz del indicador de luz de carretera del
cuadro de instrumentos, vuelva a pulsar la palanca (3) para
cambiar a la luz de cruce.
Ráfagas de las luces de carretera
Para hacer ráfagas, tire de la palanca (4) hacia el volante y,
a continuación, suéltela.
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Sistema  de luces de carretera inteligente
El sistema de luces de carretera inteligente
sirve solo como función auxiliar. El conductor
aún debe comprobar el estado de los faros y
encenderlos según proceda.
Por ejemplo: las luces de carretera podrían no
apagarse automáticamente en los siguientes
casos, por lo que sería necesario cambiar
entre las luces de carretera y las de cruce,
según proceda:
• El parabrisas está sucio, roto u obstruido
por otros objetos que bloquean la vista del
sensor.
• Las luces de otros vehículos no están, están
dañadas, bloqueadas o parcialmente
bloqueadas o,por otros motivos,no pueden
detectarse.
• Las luces de los otros vehículos están
parcial o totalmente ocultas por el humo,
niebla, nieve, agua pulverizada u otras
condiciones que afectan a la visibilidad.
• Al encontrarse con peatones, vehículos no
motorizados y otros objetos sin luz o con
luz reflejada.
• Cuando el sensor no puede detectar los
faros y las luces traseras del resto de
vehículos debido a cambios de dirección de
la carretera como curvas, bajadas o
subidas, que limitan su campo visual.
• Cuando se conduce el vehículo por una
carretera montañosa o sinuosa.
Si se da cualquiera de las condiciones
anteriores (pero sin limitación), puede
interrumpirse el funcionamiento inteligente
de las luces de carretera y puede que sea
necesario accionarlas manualmente.
El sistema de luces de carretera inteligente utiliza la
cámara de visión frontal para detectar la intensidad de la
luz del vehículo precedente. El sistema puede encender o
apagar automáticamente las luces de carretera cuando los
alrededores estén oscuros y no se detecte luz.
Para activar el sistema de luces de carretera inteligente,
deben cumplirse las siguientes condiciones:
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1  El interruptor principal de las luces debe encontrarse
en posición "Auto" y las luces de cruce deben
encenderse a través del control automático.
2 El vehículo debe estar en marcha y circular a más de
40 km/h
3 Las luces antiniebla traseras NO están encendidas.
Al activar el sistema de luces de carretera inteligente,
se ilumina el indicador correspondiente del panel de
instrumentos.
El control automático mantendrá las luces de carretera
encendidas hasta que se produzca cualquiera de las
siguientes condiciones:
• El sistema detecta los faros de los vehículos que
circulan en sentido contrario.
• El sistema detecta las luces traseras de los vehículos
precedentes.
• El entorno comienza a iluminarse lo suficiente para no
necesitar las luces de carretera.
• La velocidad del vehículo baja del umbral de 40 km/h.
El sistema suspenderá provisionalmente la función de las
luces de carretera inteligentes cuando se cumplan las
siguientes condiciones:
Con el sistema de luces de carretera inteligentes activado,
si se tira de la palanca de luces hacia el volante una sola
vez, se suspenderá temporalmente la función de luces de
carretera inteligentes.
Nota: Solo puede salir dos veces en un ciclo de
encendido.
IMPORTANTE
La función de las luces de carretera inteligente utiliza
datos procedentes de la cámara de visión frontal.
Mantenga el parabrisas siempre limpio y sin residuos
en esta zona para mantener un rendimiento óptimo
del sistema. Cualquier daño en esta zona, como
impactos de gravilla, debe repararse lo antes posible.
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Interruptor  de los faros antiniebla
Las luces antiniebla solo deben utilizarse
cuando las condiciones de visibilidad sean
inferiores a 100 m; podría deslumbrar a otros
usuarios de la carretera bajo condiciones de
buena visibilidad.
Faros antiniebla delanteros*
Con el interruptor ARRANQUE/PARADA en posición
ENCENDIDO/EN MARCHA y las luces de posición
encendidas, gire el interruptor de la luz antiniebla a la
posición 1 para encender las luces antiniebla delanteras.
Cuando las luces antiniebla delanteras se enciendan,
se iluminará el indicador correspondiente del panel de
instrumentos.
Luces antiniebla traseras
Con el interruptor ARRANQUE/PARADA en posición
ENCENDIDO/EN MARCHA y las luces antiniebla
delanteras encendidas, gire el botón de las luces antiniebla
a la posición 2 para encender las luces antiniebla traseras
y suelte el botón para volver a la posición 1. Cuando las
luces antiniebla traseras se enciendan, se iluminará el
indicador correspondiente del panel de instrumentos.
Luces de emergencia
Pulse el botón para encender las luces de emergencia.
Todos los intermitentes y los indicadores de intermitencia
parpadearán juntos. Pulse de nuevo el botón para apagar
las luces de emergencia. Todos los intermitentes y los
indicadores de intermitencia dejarán de parpadear.
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Limpiaparabrisas  y lavaparabrisas
Mandos del limpiaparabrisas delantero
Los limpiaparabrisas y lavaparabrisas solo funcionarán
cuando el interruptor ARRANQUE/PARADA se
encuentre en la posición “ENCENDIDO/EN MARCHA”.
Accione la palanca para seleccionar los distintos modos
del limpiaparabrisas:
• Barrido automático (1)
• Barrido a baja velocidad (2)
• Barrido a velocidad rápida (3)
• Un solo barrido del limpiaparabrisas (4)
• Ajuste intermitente del intervalo de los barridos del
limpiaparabrisas * /Ajuste de sensibilidad del sensor de
lluvia*(5)
• Limpialuneta y lavaluneta (6)
Barrido automático
Empujando la palanca hacia arriba, hasta la posición de
limpiaparabrisas automática (1), las escobillas funcionarán
automáticamente. El intervalo entre los barridos
automáticos puede incrementarse/reducirse a través
el interruptor (5). Este intervalo también cambiará con
la velocidad del vehículo. Aumentando de velocidad del
vehículo,disminuirá la frecuencia del intervalo de barridos.
Disminuyendo de velocidad del vehículo, aumentará la
frecuencia del intervalo de barridos.
Algunos modelos están equipados con un sensor de
lluvia en la base del retrovisor interior para detectar
variaciones en la cantidad de agua sobre el exterior del
parabrisas. La función del limpiaparabrisas automático
ajustará la velocidad de los barridos conforme a las señales
procedentes del sensor de lluvia. Gire el interruptor
(5) para ajustar la sensibilidad del sensor de lluvia.
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Aumentando  de sensibilidad, disminuirá la frecuencia del
intervalo de barridos.
Nota: Podrá accionar inmediatamente el limpiapara-
brisas una vez aumentando la sensibilidad del sensor
de lluvia.Si el sensor de lluvia detecta lluvia constante,
el limpiaparabrisas permanecerá en funcionamiento.
Cuando no detecte lluvia, recomendamos desactivar
el limpiaparabrisas automático.
Barrido a baja velocidad
Empujando la palanca hacia arriba, hasta la posición de
barrido a velocidad lenta (2), las escobillas funcionarán
lentamente.
Barrido a velocidad rápida
Empujando la palanca hacia arriba, hasta la posición de
barrido a velocidad rápida (3), las escobillas funcionarán
a velocidad rápida.
Un solo barrido del limpiaparabrisas
Si pulsa la palanca hacia abajo hasta la posición de un
solo barrido (4) y la suelta accionará un solo barrido. Si la
palanca se mantiene abajo (4), los limpiaparabrisas dejarán
de funcionar cuando se libere la palanca.
Nota: con el vehículo parado, al abrir el capó, los
limpiaparabrisas/lavaparabrisas delanteros dejarán
de funcionar de inmediato
IMPORTANTE
• Evite accionar los limpiaparabrisas en seco.
• Bajo condiciones de congelación o calor extremo,
asegúrese de que las escobillas no se congelen ni se
adhieran al parabrisas.
• Si el limpiaparabrisas o el parabrisas están cubiertos
de nieve, etc quítela antes de usarlo.
Limpialuneta y lavaluneta
Tirar de la palanca hacia el volante (6), accionará el
lavaparabrisas delanteros. Tras una breve demora,
comenzaránafuncionarconjuntamenteloslimpiaparabrisas
y los lavaparabrisas.
Nota: tras soltar la palanca, los limpiaparabrisas
realizarán tres barridos más. Transcurridos unos
segundos, el sistema realizará un barrido adicional
para eliminar todo resto de líquido del parabrisas.
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IMPORTANTE
Si  no sale la solución de lavado del parabrisas, deje de
presionar la palanca de inmediato. Esto evitará que
los limpiaparabrisas se accionen, con el consiguiente
riesgo de que la suciedad del parabrisas se extienda,
reduciendo así la visibilidad.
Mandos del limpiaparabrisas trasero
El limpialuneta y el lavaparabrisas traseros solo funcionarán
cuando el interruptor ARRANQUE/PARADA se
encuentre en la posición "ENCENDIDO/EN MARCHA".
Accione la palanca para seleccionar los distintos modos
del limpiaparabrisas:
• Barrido intermitente (1)
• Limpialuneta y lavaluneta (2 y 3)
• Ajuste del intervalo de barrido (4)
 


	51. Instrumentos y controles
37
1
Posición  intermitente
Si el interruptor del limpialuneta se cambia a barrido
intermitente (1), el limpialuneta funcionará. Realizará tres
barridos continuos antes de cambiar al modo intermitente.
El periodo entre los barridos puede incrementarse/
reducirse a través el interruptor (4).
Limpialuneta y lavaluneta
Si se selecciona el lavaluneta y limpialuneta trasero
(2), el limpialuneta y el lavaluneta trasero funcionarán
conjuntamente, y el primero se moverá rápidamente. Si el
interruptor se suelta y se coloca en la posición de barrido
intermitente (1), el lavaluneta dejará de funcionar.
Si se selecciona el limpialuneta y lavaluneta (3), el
limpialuneta y el lavaluneta funcionarán conjuntamente.
Si el interruptor se suelta y se coloca en la posición
APAGADO, tanto el limpialuneta como el lavaluneta
dejarán de funcionar. Transcurridos unos segundos, el
sistema realizará un barrido adicional para eliminar el
líquido del parabrisas.
Nota:Con el portón trasero abierto,el funcionamiento
del limpialuneta quedará desactivado.
Nota: Después de activar los limpiaparabrisas
delanteros, si la palanca de cambios está en la
posición R, empezará a funcionar el limpialuneta.
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Sistema  de dirección
Ajuste del volante
NO intente ajustar la posición del volante con
el vehículo en movimiento.Es extremadamente
peligroso.
Para ajustar la altura o el ángulo del volante y adaptarla a
su posición de conducción:
1 Suelte completamente la palanca de bloqueo (como
se muestra en la imagen)
2 Sujete el volante con ambas manos e incline la
columna de dirección hacia arriba o abajo hasta
disponerla en la posición que le resulte más cómoda.
3 Una vez escogida la posición, tire totalmente de la
palanca hasta bloquear la columna de dirección en su
nueva posición.
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Dirección  asistida eléctrica
Si la dirección asistida eléctrica falla o no
funciona, la dirección parecerá muy pesada,
afectando a la seguridad de conducción.
La dirección asistida eléctrica solo funciona con el vehículo
en marcha. El sistema funciona gracias a un motor con
niveles de asistencia ajustados automáticamente en base a
la velocidad del vehículo, al par ejercido sobre el volante y
al ángulo del volante.
IMPORTANTE
Mantener el volante en bloqueo completo durante
largos periodos de tiempo reducirá la capacidad de la
asistencia, provocando una sensación de pesadez en la
dirección durante un breve tiempo.
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Bocina
Presione  la zona de la bocina del volante (indicada por las
flechas) para activarla.
Nota: El claxon del vehículo y el airbag del conductor
se encuentran muy próximos al volante. La ilustración
muestra la posición de la bocina (indicada por una
flecha). Asegúrese de presionar esta área para evitar
posibles conflictos de funcionamiento del airbag.
IMPORTANTE
Para evitar posibles incidencias del SRS, no ejerza
una fuerza excesiva ni golpee la cubierta del airbag al
accionar la bocina.
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Retrovisores
El  vehículo está equipado con retrovisores: dos exteriores
instalados en las puertas y uno interior montado en el
centro. Los retrovisores reflejan lo que sucede detrás o
a ambos lados del vehículo, lo que amplía el campo visual
del conductor.
Los retrovisores son elementos críticos de seguridad. Un
uso correcto y un ajuste razonable del ángulo del espejo
pueden mejorar el confort y la seguridad del conductor.
Retrovisores exteriores
Nota: los objetos reflejados en los retrovisores
exteriores pueden parecer estar más lejos de lo que
realmente están.
Los retrovisores pueden plegarse eléctricamente hacia
las ventanillas en posición de "estacionamiento" para
permitir el paso del vehículo por lugares estrechos y evitar
colisiones.
Además de la función de plegado,el ángulo del espejo de los
retrovisores exteriores puede ajustarse electrónicamente
y estos se pueden calentar.
Calentamiento del espejo
Los espejos retrovisores exteriores tienen resistencias
integradas que dispersan el hielo o el vaho del cristal. Las
resistencias se activan al encender la luneta térmica .
Nota: las resistencias de la luneta y los retrovisores
exteriores solo funcionan cuando el sistema de
propulsión o el motor están en funcionamiento.
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Plegado  eléctrico
Al pulsar el interruptor (con la flecha) en el interruptor
combinado del panel de interruptores del lado del
conductor, se plegarán los retrovisores exteriores
eléctricamente. Al pulsar de nuevo este interruptor, los
retrovisores volverán a la posición original.
cuando se desbloquea/bloquea el vehículo,los retrovisores
exteriores se desplegarán/plegarán de forma automática.
Esta función se puede configurar en la interfaz pertinente
de la pantalla de infoentretenimiento.
Nota: para restablecer los retrovisores con función
de plegado eléctrico que hayan dejado de estar en
sus posiciones por medios manuales o accidentales,
es preciso accionar el interruptor de plegado para
completar el ciclo de plegado y desplegado una vez.
Ajuste eléctrico del cristal del retrovisor
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•  Pulse el interruptor (1) izquierdo (L) o derecho (R)
para seleccionar el retrovisor exterior izquierdo o
derecho. Las luces indicadores de los interruptores (1)
se iluminarán al seleccionarse.
• Pulse una de las 4 flechas del interruptor circular (2)
para ajustar el ángulo del retrovisor exterior.
• Pulse el interruptor L o R (1) otra vez, la luz indicadora
correspondiente se apagará y se detendrá el ajuste del
retrovisor. De esta forma, se evita el ajuste accidental
del ángulo del espejo una vez ya se hayan realizado los
ajustes.
IMPORTANTE
• Los retrovisores eléctricos funcionan mediante
motores eléctricos Realizar estas funciones
directamente con la mano podría dañar los
componentes internos.
• Limpiar o enjuagar los retrovisores exteriores con
chorros de agua a presión o en túneles de lavado,
podría ocasionar fallos en el motor eléctrico.
Luz de proyección al suelo
Las luces de proyección al suelo se encuentran en
la mitad inferior de los retrovisores exteriores. Para
obtener información sobre el funcionamiento de las luces
de proyección al suelo, consulte el apartado "Luces e
interruptores" del capítulo "Instrumentos y mandos".
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Retrovisor  interior
Ajuste el cuerpo del retrovisor interior hasta
disfrutar del mejor campo visual posible. La función
antideslumbramiento del retrovisor interior ayuda a
reducir el deslumbramiento generado por los faros de los
vehículos que circulan detrás durante la noche.
Retrovisor interior con función de
antideslumbramiento manual *
Mueva hacia delante la lengüeta de la base del retrovisor
de forma que el espejo "se incline" para utilizar la función
antideslumbramiento. La visibilidad normal se restablece
volviendo a tirar de la palanca hacia atrás.
Nota: en algunas circunstancias, la vista reflejada por
el retrovisor "inclinado" puede confundir al conductor
en cuanto a la ubicación precisa de los vehículos que
circulan detrás.
Retrovisor interior con función de antideslum-
bramiento automática *
1 Indicador de funcionamiento
2 Interruptor con función de antideslumbramiento
automática
3 Sensor lumínico
Cuando el interruptor deARRANQUE/PARADA está en la
posiciónACC/ON/READY,la función antideslumbramiento
automática se enciende automáticamente (indicador de
funcionamiento ON).Si el sistema detecta un vehículo que
circula detrás y sus faros pueden deslumbrar al conductor,el
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sensor  lumínico enciende la función antideslumbramiento.
Pulse el interruptor con función de antideslumbramiento
automática (indicador de funcionamiento OFF) para
apagar la función de antideslumbramiento automática y
vuelva a pulsarlo para volverla a activar.
La función de antideslumbramiento automática puede
deshabilitarse si:
• La luz del vehículo que circula por detrás no lo detecta
el sensor lumínico del retrovisor.
• Se selecciona la marcha atrás.
Nota: Pegar láminas u objetos en la luneta trasera
puede afectar el funcionamiento de la función de
antideslumbramiento automática.
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Parasol
El  espejo de cortesía del lado del conductor
solo debe utilizarse con el vehículo detenido.
El parasol (1), el espejo de cortesía (2) y las luces del
espejo de cortesía (3) están colocadas en el techo, delante
del conductor y del acompañante delantero.
Tire hacia abajo del parasol para utilizar el espejo de
cortesía. La luz del espejo de cortesía se enciende al
abrirse la tapa y se apaga al cerrarse.
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Ventanillas
Para  evitar riesgos, accione correctamente
las ventanillas. El conductor enseñará a
los acompañantes a usar las ventanillas
y les informará sobre las precauciones de
seguridad.
Asegúrese de que los acompañantes, en
particular los niños, no están cerca de las
ventanillas al subirlas o bajarlas.
NO accione los mandos de los elevalunas
varias veces consecutivas en un breve periodo
de tiempo, ya que el sistema podría desactivar
temporalmente los mandos para proteger el
motor. Si esto sucede, espere unos segundos
hasta que el motor se enfríe.No desconecte la
batería mientras espera.
Interruptor del elevalunas
1 Interruptor de desactivación de las ventanillas traseras
2 Interruptor de la ventanilla delantera derecha
3 Interruptor de la ventanilla delantera izquierda
4 Interruptor de la ventanilla trasera derecha
5 Interruptor de la ventanilla trasera izquierda
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